THE PRESENT INDEFINITE (SIMPLE)
YIIOTPEBJIIETCS J11 OBO3HAYEHUA:

1) [OPHUBBIYHBIX WM MOBTOPSIOLIMXCSI ASHCTBHUI B HACTOSILIEM, IIPOCTHIX (PaKTOB:

On Sundays we stay at home. We usually get up at seven o'clock. We study English. I live in Moscow.

2) MOCTOSHHOM XapaKTEePUCTHKH WK CIIOCOOHOCTH COBEPIIATH ACHCTBHE:

He likes books. He speaks English. He sings well.

3) mns 00603HAYCHUSI 3aKOHOB MPUPOIBL; BCEM U3BECTHBIX UCTHH; B MIOCTIOBHUIAX U U3PCUCHHUSIX:

The Sun rises in the East. It snows in winter. Still waters run deep.

4) B MPUAATOYHBIX MPEUIOKEHHUAX BPEMEHH, YCIOBHBIX U YCTYIHTEIBHBIX Mocie cor30B: when, till, until, as
soon as, before, after, if, unless, in case, on condition that, provided, even if:

I'll go and see him before I go to bed. Even if he hates me I'll never do him any harm.

IlpuMeyaHue: B IPUIATOUHBIX JOMOJHUTEIBHBIX, BBOAUMBIX corozamMu When u if The Future Indefinite Tense
11t 0003HAYEHHS ISUCTBUI B OyaynieM ynoTpedsiercs (B OT/IMYHE OT NPHAATOYHBIX BpeMEHH U YCI0BHBIX):

I don't know when she will come. 1 ue 3naro (vero? Yrto?) Koraa oHa IpUIET.

I'm not sure if she will come at all. 5 se yBepen (B 4ém?) npuaéT Jit OHa BOOGIIIE.

5) ni1st 0603HAYECHHS IEUCTBHSI, MPOUCXOIAIIETO B MOMEHT Pedd (C riIaroyiaMu, He yIOTPEOISIONMMICS B ITH-
TeNbHOW (opme, T.e. ¢ TJIaroiaMu, 00O3HAYAIONINMH: a) YyBCTBEHHOE BOCIIPHATHE, 0) SMOILUH; B) MBICIUTCIHHBIC
TIPOIIECCHI):

I think | hear her too. They do not remember it.

6) 1 0003HAYEHUsI IUITAHUPYEMOTO HITH OKHIAEMOT0 JAeHCTBHUS B OyIyIeM (C TIarojiaMu JABHKEHHS):

7) The train arrives at 10 o'clock. (IToe3x npubyaer B 10 gacoB).

8) C rmaromamu to forget, to hear, to be told st 0603HaUeHMS 3aBEPIIEHHBIX JEUCTBHIA:

forget your telephone number. We are told she returned from England last week.

Crenyrolyie HapeyeHUs] HEONPEACIEHHOTO BPEMEHH 4YacTO YHOTPEOJSIOTCS C OTHM TI'PaMMaTHYSCKUM
BpemeneMm: often, seldom, usually, always, sometimes, every day (week, month, year), generally, ever, never, as a rule
U T.J.

THE PRESENT CONTINUOUS
VIIOTPEBJIAETCA J151 ObO3HAUYEHUA:

1) neiictBust B pa3Butu B MoMeHT peun: Look, how happily they are playing!

2) ;eficTBUSA B HACTOAIINI epuo BpemeHu: Are you writing a new book? I'm slimming now.

3) TPHBBIYHOTO ACHCTBHSA KaK THITHYHOW XapaKTEPUCTUKH. Takue MPEUIOKEHHS SMOIHOHATIHLHO OKPAIICHBI,
BBIPXKAIOT paspaxKeHne, Heo00peHune, moxpany u T.1.. O0s3aTeNnbHO YyIOTPEOISIOTCS TaKHe CIoBa, Kak: "always",
"constantly":

He's always talking at the lessons! You 're always showing off! She's constantly complaining that she has much
to do.

4) 3arIaHUPOBAHHOTO HIIK OXKHAEMOTO JCHCTBHS B Oy IyIeM (C IJIarojiaMu JIBHKCHUS ):

He's returning on Monday. Who is coming to tea?

5) HeﬁCTBHH B pa3sBUTUH, KOTOPOC MNPOUCXOAUT OAHOBPEMCHHO C APYTUM ,IleﬁCTBPIeM, 0003Ha4YEHHBIM I1aroJIoM
B Present Indefinite. The Present Continuous ymotpeGiisieTcss B MPUAATOYHBIX MPEUIOKEHUAX BPEMEHH U YCIOBUSI
nocie coro3oB When, while, as long as, if, in case, unless u t.1.:

I never talk when | an working. You must always watch the traffic lights when you're crossing the street. Try not
to make much noise when you are stirring your tea.

Mpumeuanue: rnaroi to be MoxeT ynoTpeGiaTeCs B JUIMTENBHON (OpMeE, KOTaa BCE CKa3yeMoe BhIpaXkaeT JIeii-
ctBue B pasButuu: Stop it! You are being silly. (umeercs B Buny noBejieHue, a He KaUeCTBO yMa).

THE PRESENT PERFECT
YHOTPEBJIAETCA JJIA1 ObO3HAYEHUA:

1) nmeiicTBusI, 3aBepIUMBIIETOCS K MOMEHTY PEYH M CBSI3aHHOTO C MOMEHTOM peun npexaurectBoBanueMm (The
Perfect Resultative). Moryt ynoTpebisThes Hapeuns HEONPEAEIEHHOTO BpeMeHH, Takue Kak: already, never, yet,
of late ur.x1.:

I haven't even had coffee yet.

HetictBre MOXeT ObITH efMHUYHBIM Win ToBTOpstrornumcst: | have often seen him lately.

IMpumeuanue: B CrElMAIbHEIX BOIpocax cieayer ymorpednsts The Past Indefinite, korma moapasymesaercs
KOHKpeTHas curyarus B npouniom: Where did you buy this book? (Her toruueckoii cBsi3u ¢ HacTOsIIEN CHTYaIHEN)

HO: Who has finished the work? ( M1 X0THM BBIpa3HUTh MPEIIICCTBOBAHUE MOMEHTY PEUH).

Korma MOKHO OTBETHTD Ha BOTIPOC KOI/Ia 3TO MPOU30IILIO0, Hamo yrnotpebssts The Past Indefinite.

2) meiicTBHUS, MPOTEKABIIETO IIEJBIA TIEPUO BPEMEHH J0 MOMEHTAa pedH, BKJIIOYas Wik uckimouas ero (The
Durative Perfect): How long have you been here?

3) [feiicTBHUS, HAYABILETOCs B MPOLUIOM, AJIMBIIETOCS KAKOS-TO BPEMsI U TOJIBKO YTO MPEKPATHBILETOCS:

I have been so anxious to meet you. We haven't seen each other for years!



IIpumeuanmue:

B oTpHIaTeNbHBIX MPEIOKEHNAX, KOrqa OTPHIAETCS MOIHOCTHIO CaMO JIEHCTBHE, CIEAYET UCIOIb30BaTh The
Present Perfect, a e Present Perfect Continuous: I haven't driven for a long time. I haven't worn evening dresses for
ages!

The Present Perfect ymorpeGiisiercst B IpUIaTOYHBIX MPEIOKEHAAX BPEMEHH, BBOIMMBIX corozamMu When, be-
fore, as soon as, till, until , 9ToGEI TOKa3aTh 3aBEPIIEHHOCTH ACHCTBHS MPUAATOTHOTO TIPEITIOKCHHUS TI0 OTHOIICHUIO
K TJIABHOMY:

We'll see about it when you've had your tea. | can tell you whether the machine is good when I have tried it.

THE PRESENT PERFECT CONTINUOUS

VIIOTPEBJIAETCA 1JI51 ObO3HAUEHUA:

1) JIIUTCIBbHOCTH L[ef[CTBI/IH J10 MOMCHTA pe€4iu, BKJIrOYasd WM UCKIIIOYasd €ro:

a) Korja JIefcTBUE ITUTCS, BKIIFOYAasi MOMEHT peduHd, IepHOJ BPEMEHH, B TCUCHHE KOTOPOTO NEHCTBUE IITUTCA
YKa3bIBAa€TCsl U Ha PYCCKUM S3BIK IIPEAJIOKEHUE NIEPEBOAUTCSA B HACTOALLEM BPEMEHU:

I have been waiting for two hours. (xmy)

0) Korma neicTBre ANMUTCS OO MOMEHTA PedH, He BKIIOUYAs €ro, Ha PYCCKHU S3BIK MPEIOKCHHAE TEPEBOTUTCS
pomeaIIMM BpEMEHEM, U TIEPUOJA BPEMEHHN, B TECYCHUE KOTOPOTO MIIUTCA ﬂeﬁCTBHe HE YKa3bIBACTCA:

I'm so tired, | have been washing the linen. (ctupaina).

THE PAST INDEFINITE
YIHOTPEBJIAETCA JJIA ObO3HAUYEHUA:

1) eaMHUYHOTO NCHCTBHS B MPOILIOM, HE CBA3aHHOTO ¢ HacTOsAmUM. OOBIYHO €CTh yKa3aHHWEe HA KOHKPETHOE
BpeMs B npouuioM: yesterday, last year, three years ago u T.1.

JeiictBue Moxer ObITh Mpoao/nkeHHbIM: He waited for three hours.

MOCJIEI0BaTENILHOCTH JieiicTBui B mpouwtom: | came, | saw, | conquered.

2) nelcTBHUs, MPOTEKABIIETO LB MePHO BpeMeHH B mponuioM. [lepuos BpemeHr 0603HaYaeTCs Mpy MoMo-
i ¢pas ¢ npeyrorom for umu during:

He worked hard for ten years until he was lucky. | walked in the park twenty minutes yesterday. We stayed in
the garden for a long time.

3) TpUBBIYHBIX, IOBTOPSIOIIUXCS AeicTBHIA B ipouwioM: She alone in London, and saw no one except me. We
got up at 7.

IIpumeuanue: B aHrmiickoM s13bIKE CYIIECTBYIOT 0COOBIE CpPECTBA 0003HAYCHUSI TOBTOPSIIOIIMXCS CHCTBUH B
npouuioM, Takue kak: Used to +infinitive u would + infinitive (sto cpemcTBO XapakTepHO IS TUTEPATYPHOTO CTHIIN):
I liked reading in the garden. | used to take out a deck-chair, sit under one of the apple-trees and read.

We used to play in the garden and Mother would make the cheese cakes for lunch.

Ipumeuanue: B Bompocax, HaunHawommxcs co cioBa When crnenyer ynotpebnste The Past Indefinite, a ne
Present Perfect, mockonbky When mpepmonaraet onpenei€HHbIii MOMEHT B MPoNuioM. OTBET MOXKeT ObITh JIaH HJIH B
Past Indefinite, wu B Past Perfect, B 3aBucumocTs oT cutyanuu:

When did you see him? - | saw him two days ago. - | have just seen him.

IMpumeuanue: B Bompocax, HAYMHAONIKXCS cO clioBa Where, crenyet ucnonb3oBars The Past Indefinite, a ne
Present Perfect, T.x. B 3TOM cilydae B BOIIPOCE MOIPa3yMeEBACTCs OMPEISIEHHBIA MOMEHT B MPOIILIIOM:

Where did you buy that hat?

THE PAST CONTINUOUS
YIOTPEBJIAETCA JJIA ObO3HAUYEHUA:

1) neiicTBUSI B pa3BUTHHU B ONMpPENCIEHHBII MOMEHT B mponuioM. Kak mpaBuiio, 3TOT MOMEHT MOIpa3yMeBaeTCs
caMoii cuTyarnuei uan MoxeT ObITh 0003HaYEH IPH NoOMOIIH aApyroro aeiicteust B Past Indefinite:

You were sleeping when | left.

2) neiicTBUs B ONpeEACIEHHBIN MTepHo/ BpeMeHH B npouuioM. [leprosa BpeMeHH yKa3bIBAETCS B MPEAIOKEHHH
WJIN BBITEKACT U3 KOHTCKCTA.

At that moment he was writing a new book. What were doing in Paris? - | was trying to find a publisher for my
new book.

3) TPHBBIYHOTO ACHCTBUSA KaK THITMYHOW XapaKTePUCTHKH YelOBeKa. B 3TOM cilydae B MpeIOKeHHH OGBITHO
yIoTpeOIIAIOTCS Takue ciloBa, Kak "often”, "always", "constantly”. Takue nmpeanoxeHust SMOIMOHAIBLHO OKPAIIIEHbI:

He was always talking at the lessons. He was always getting coughs and colds and things. She was constantly
suffering from a cut or a burn.

4) HEKOTOpbIE TIIAroJIbl, KOTOPbIE OOBIYHO HE YIMOTPEOISIFOTCS B JUTUTEIBHON (HOpME, MOTYT MEHATH CBOE 3HA-
YCHHUC U yHOTpG6J'[5[TBCS[ JUIA XapaKTEPUCTUKHU HEOOBIYHOTO IIOBCACHUS YCJIOBEKA B OHpeﬂeHéHHBIﬁ MOMEHT B IIpO-
IJIOM:

He was being kind to us. She was only being nice. He was happy now that his wife was feeling better.

5) The Past Continuous wmu The Past Indefinite ynorpe0sstoTcs B MPUAATOYHOM U TJABHOM MPEAJTIOKCHUH
CJ'IO)KHOI'[OI[‘H/IHéHHOFO peJI0KCHUA, COGI[I/IHéHHLIX IIpyu MOMOIIN COIO30B while uinu as. B TJIaBHOM MPEJIOKCHUU
yare ynotpebsiercst The Past Indefinite:



She sat still while he was playing the sonata. While he stood there he heard the telephone ring.
While we danced we talked. While we were dancing we were talking. While we danced we were talking. While
we were dancing we talked.

THE PAST PERFECT
YIIOTPEBJIAETCA AJI1 OBO3HAYEHNA:

1) s3aBepénHoro k ompenenéHHoMy MomeHTy B npouutoM (The Resultative Past Perfect). 3totr Mmoment mo-
xeT ObITh 0003HaueH (pa3oit unu apyrum aerictieM B mpouwioM: | asked him where he had come from. She was no
fool. She had read much in several languages, and she could talk of the books she had read with good sense.

2) [eHCTBUS, HAYABIIETOCS 0 ONMPEneaEHHOr0 MOMEHTA B MPOLLIOM U MPOJOKAOIIETOCS O HEro MK BKITIO-
vasi ero. OOBIYHO 3TO TpaMMaTHUYECKOE 3HAaYCHHE BhIpakaeTcs ¢ momomipio Bpemenn the Past Perfect Continuous.
Tem He MeHee, B naHHOM ciyvae The Past Perfect ymotpe6siercst ¢ rmaronamu, KOTOpbie He YIOTPEOISIOTCS B UTH-
TENBHOW (opMe, a TaKKe B OTPUIATEIBHBIX MPEIOKEHIAX, KOTJa OTPHIASTCS CaMO ACHCTBHE. DTO YHOTpeOlieHHe
aCCOIMUPYETCS C yKa3aTellIMA BPEMEHH, TaKUMHU Kak for (ykassiBaeTcst mepro/] BpEMEHH, B TEUCHHE KOTOPOTO JITHT-
cst fieficTBre) M SINCE (YKa3sIBAETCS HAYAIIO JICHCTBUN):

I asked him how long he'd been in the room.

Young Golyon and Soames had not met since the day of Bosinney's death. He told me he had been badly ill
since he returned from abroad. He mentioned that he had not played tennis for three years.

IMpumeuanue: B npumaTouHbIX NPEAIOKEHUIX BPEMEHH, BBOIUMBIX TP MTOMOIIH SINCE 00BIYHO yrmoTpedsieT-
cst The Past Indefinite (cm. mpumeps! Bbile).

3) The Past Perfect yacto ynotpebisiercs B coueranuu ¢ the Past Continuous, korma o6a neiicTBHs paccMaTpu-
BAIOTCSl C TOYKU PEHHs OJJHOTO U TOTO )K€ MOMeHTa B nponuioM. OHO AeHCTBUE 3aKaHUMBAETCS 10 3TOrO MOMEHTa,
B TO BpeMsl KaK Ipyroe Bc€ ell€ HaXOQUTCs B Pa3BUTHUHU:

The sky had cleared and the moon was shining on the snow.

4) s 0003HAYCHUS ICHCTBHS B TIIABHOM MPEJIOKECHUH CIIOKHOMIOTYUHEHHOTO MPEJIOKEHUSI C TIPHIATOYHBIM
Ipe/IoKEHHEM BPEMEHH, BBOJIMMOM TIpH HoMoIiu coto3oB scarecely ... when, hardly ... when, nearly ... when, no
sooner ... than. [leiicTBue B MPHUIATOYHOM MPEIJIOKECHHUH MMEET MECTO, KOTJa JISHCTBHE TNIABHOTO MPEJIONKCHUS
€/IBa 3aKOHYMWIIOCh. B TaKMX MpeaIoKCHUAX MTOPSIOK CIIOB OOPATHBIH:

Hardly had I gone a hundred yards when | noticed a car behind me.

THE PAST PERFECT CONTINUOUS

VIIOTPEBJIAETCA 1JI51 ObO3HAUEHU A:

1) neiicTBUSI, MPOIODKABIIETOCS MEPHO. BPEMEHHU 0 OMPEICIEHHOTO MOMEHTA B MPOILIOM, BKJIIOYAs HIIH UC-
wiouas ero (inclusive or exclusive):

He said he had been waiting (inclusive). She put away the book that she had been reading (exclusive).

2) napajjieJIbHbIX ,Z[eﬁCTBHﬁ B INIAaBHOM U INPHUJAATOYHOM IIPEAJIOKCHUNU BPEMEHH, BBOAUMOM COHO3aMU m u
since, a Taxke TaKUMU ciioBaMu Kak as long as, all the time, during the time wu T.x.:

Our friendship had been growing all the time we had been working on the project.

THE FUTURE INDEFINITE
YIIOTPEBJIAETCA AJI1 OBO3HAYEHUMA:
1) enuHMYHOTO AEHCTBUS, KOTOpPOE OyaeT coBepmieHo B OymymieM: It will be cold in the evening.
2) [eiicTBusi, KOTOpoe OyaeT MPOTEKATH LENbIN IEPUOJ] BpEMEHH B Oy IyIIEM:
I hope you'll live for many years. | think | shall remain in love with you all my life.
3) MOBTOPSIONIMXCS AECHCTBUM B OyIyIIEM:
I shall come along as often as possible.

THE FUTURE CONTINUOUS

VIIOTPEBJIAETCA J1s1 ObO3HAUYEHUA:
1) JeicTBUS B pa3BUTUU B ONMpPECAEHHBII MOMEHT B OYAyIllieM. DTOT MOMEHT 0003HAYEH B MPEJIOKECHUH UITH SICCH
N3 KOHTCKCTA WK CUTYyalluu:

It will be too late. He will be sleeping. In an hour I'll be flying over the sea.
2) OKumaemoro JeHUCTBHs, PACCMAaTPUBAEMOT0O KaK caMo OO0 pa3yMeroIeecs:

It's autumn and the birds will be flying to the South soon.

| feel I shall be asking you the same question tomorrow. She says she'll be seeing you tomorrow. I'll be knowing
all about it very soon.

THE FUTURE PERFECT
YIIOTPEBJIIETCSA AJ151 OBO3HAYEHU A:
1) neiicTBUiA, KOTOpPBIE 3aBEpPIIATCS K ONPEACIEHHOMY MOMEHTY B OyAylieM, KOTOPbId OOBIYHO 00O3HAYEH B
MPCAJIOKCHUU:
You will have got my telegram before this letter reaches you.



THE FUTURE PERFECT CONTINUOUS
YIIOTPEBJIAETCA AJI1 OBO3HAYEHNA:
JlefcTBHiA, KOTOPBIE HAYMHAIOTCS 0 ONPEASIEHHOTO MOMEHTA BPEMEHH B OyaylieM U OYAyT MPOAOKATHCS 10
3TOr0 MOMEHTA, BKIIIOYAs! MM UCKIIFOYasi €ro:
I shall have been living there for five years next February.
3TO BpeMs penKo ymoTpedisieTcs, T.K. CUTYaIlH, CHTYyalllud, KOTOPBIe TPeOYIOT €ro yIOTPeOICHUS PEAKO BO3-
HHKAIOT.

IPABWUJIA COI'JIACOBAHUS BPEMEH

l. Ecnu B ClI0)KHOMOMYMHEHHOM NPEUIOKEHNUH TI1aroJl TJIaBHOTO MPEUIOKEHHsT YIOTpeOIseTcss B OJHOM U3
HACTOSIINX WM OyIyIMX BpeMEH, TO TJIaroi B MPUAATOYHOM IPEIUIOKEHUH MOXET YHOTpeOnsaThes B Ir000M, Tpe-
OyeMOM IO CMBICITY BPEMEHHU:

They wonder where | am (was, will be, have been).
1. Ecnu riaron riiaBHOTO MPEUIOKEHUSI B CIOKHOMOAYMHEHHOM TPEUIOKEHUU YIMOTPEOISETCS. B OJHOM U3
HPOLICIINX BPEMEH, TO CIIEAYET COOMIONATh MPaBUia COTJIACOBAHUS BPEeMEH, KOTOPbIe 00sA3aTeIbHBI ISl TJaroia
NPUIATOYHOTO MPEJIOKEHUSI B CIISAYIOUINX CITy4asiX:
1) Ecnu neiicTBHe MPUAATOYHOTO TMPEIUIONKEHHS MPOUCXOMUT OJHOBPEMEHHO C JCHCTBHEM TJIABHOTO TMPEIIONKE-
HHUS, TO B IPUIATOYHOM TIpeuTioxkeHun yrotpebisiercs win The Past Indefinite umn The Past Continuous, nezasucu-
MO OT TOTO, KAKO€ U3 IPOILIEANINX BPeMEH YyNOTPeOIsIeTCs B TIIaBHOM IIPEJIOKECHUH:

She didn't know where she was.

They noticed that | was not listening.
2) Ecmu geiicTBUe MPUAATOYHOTO MPEJIOKEHUS MPEALISCTBYET ACHCTBUIO TIIABHOTO MPEIJIOKEHUS, TO B NPHIA-
TOYHOM TipeioxkeHnn ynorpeodmnsiercst win The Past Perfect, unu The Past Perfect Continuous, He3aBHCHMO OT TOTO,
KaKO€ M3 MPOIICSIIINX BPEMEH YHOTPEOISIETCS B TIIABHOM MPEIOKCHUH:

She had a feeling she had been deceived.

I knew you had left the city.

I knew well enough what she had been doing.
3) Ecnu aeiicTBUE NPUIATOYHOTO MPEAI0KEHHS TPOUCXOAUT MOCHE NEHCTBHS TIABHOTO MPEUIOKEHHS, TO B IPHIa-
TOYHOM TPEUIOKESHUH YIOTPeOIsoTes BpeMera rpymnbel The Future-in-the Past(6yayiiee B mpomieiiem) win 0gHO
W3 JPYTUX CPEICTB JJIsl BRIPAXKEHUS JCHCTBUS B OyAyIIeM:

We hoped she would soon be better.

She said she was going to take a nap.
1. IIpaBuna cormacoBaHus BpeMEH MOTYT OBITh HMPOHM3BOJBHBIMH (T.€. MOTYT COOJIOAATHCS MM HET), KOTJa
CCBUIKA JIeJIaeTCsl Ha JICHCTBUTENBHOE HACTOsIIEE, ISHCTBUTENILHOE TIPOLIEALIee WK AeHCTBUTEIbHOE Oyayliee Bpe-
Ms1. OTO yHOTpe6J'IeHI/Ie 9aCcTO MOXKHO BCTPETUTH B AWaAJIOrax, ra3€THbIX U paanuoperopTarkax:

He said he doesn't ever want to see you.

I said I'm making a salad for supper.

| wanted to know what day I'll be leaving.
V. [paBuina coriacoBaHusi BpeMEH He COOIOAIOTCS B CIESIYIONIUX CIIydasx:
1) xorja riaroi B MPUAATOYHOM MPEIIOKEHUU BBIPAKAET BCEM M3BECTHYIO UCTUHY HIIH (DaKThI:

The children learnt at the lesson that water poils at 100 C and freezes at 0 .
2) B 06CTOSATENBCTBEHHBIX PUAATOUHBIX mpemtokenusx (Past Indefinite we mepeBoxurcst B Past Perfect):
3) He knew that | had gone before he came.

IIpumeuanue.

OJIHaKO B ApYrux ONpuaaTOYHBIX MPEIATIOKCHUAX, HOI[‘II/IHéHHBIX JOTIOJIHUTECIIBHOMY MPUAATOYHOMY, IIPaBUIIO
COTJIACOBaHUs BPeMEH OOBITHO COOIIOAAETCS:

| knew that he would come if he had time.
V. B MopanbHOM CKa3yeMOM B MPUAATOYHOM JIOMOJHHUTEIHHOM MPEUIOKEHUH MOJAIBHBINA TJaroil must He
MEHSIETCS HE, €CJIU [JIaroJi-CKa3yeMoe B INIABHOM CTOHUT B OJIHOM H3 MPOIIC/IINX BPEMEH:
She said we must hurry.

MEPEBO/] IPSIMOM PEYHA B KOCBEHHYIO
1) Ecnu rmaros, BBOMAIIMNA TPSMYIO pedb, YIOTPEOIEH B OHOM W3 MPOIUIEININX BPEMEH, TO B KOCBEHHON pedH
JICHCTBYIOT BCE IIpaBUJIa COIJIaCOBAHUS BPEMEH, YIIOMSHYTHIE BBILLE:
He said, "I'm busy ". - He said (that) he was busy.
2) Kpowme rimarona "to say", HanGonee yacro ynorpebsercs riaroi "to tell”. On BBOIUT KOCBEHHBIE YTBEPIKIECHUS
1 o6y menust. ['maron to tell ymorpebiasieTcst ¢ KOCBEHHBIM JOTIONHEHHEM 6€3 mpejiora:
I say to him, "I'm busy".
I told him (that) 1 was busy.
3) TIlpu nepeBoje NpsIMOi pedr B KOCBEHHYIO JUYHbBIC U IPHUTSIKATEIbHBIC MECTOUMEHHSI MEHSFOTCSI COOTBETCTBEH-
HO CMBICITY:
He says, "I'm busy".
He says (that) he is busy.



4) VkazaTenbHblC MECTOMMEHHS M HAPEUHsl MECTa M BPEMEHH B KOCBCHHOM PEYH MEHSIOTCS, €CIIM TJIATOJ, BBOJIS-
M KOCBEHHYIO peUb, YIIOTPEOIEH B OJJHOM M3 MPOIIEAIINX BPEMEH:
He said, "I'm busy now". - He said he was busy then.
OTH 3aMEHBI CBOJIATCS K CIEIYIOMIEMY:

Here 3gech 3amensieTcsi Ha there ram
This stoT, sTa that Tot, Ta
These stu those te
Now tenepb then Torma
Ago ToMy Hazan before no Toro, pansiue
Today ceroans that day B Tot neHb
Yesterday Buepa the day before
Tomorrow 3aBtpa the next day na crenyromuit neHb
Last night Buepa the previous night HakamyHe Bedepom

IloBecTBOBaTE/ILHBIE MPEIIIOKEHNU BBOIASATCS B KOCBEHHOM peun CICAYOMIMH TJIarojIaMu:

Ipsamas peub KocBennas peub
To say roBopuTh, CKa3aTh to say (to smb) that
To tell to tell (smb) that
To add no6asmsTh to add that ...
To answer oTBevarthb to answer (to smb) that ...
To decide pemrats to decide that ...
To declare 3asBasTs to declare (to smb) that ...
To explain 0ObscHAT to explain (to smb) that ...
To inform coo6rmaTe to inform (smb) that ...
To promise oberaTh to promise (smb) that ...
To remark 3ameuats to remark that ...
To reply orBeuars to reply that ...
To state 3asBnsTH to state that ...
To suppose npeamnonaratb to suppose that ...
To think nymarts to think that ...
To announce oOBIBIATH to announce that ...

MPAMBIE U KOCBEHHBIE BOITPOCBHI

B npsiMmom Bompoce MOPSIIOK CJIOB 00PATHBIN, T.€. Mepe] MOAIeKAIMM CTOUT TJIaroJ, a B KOCBEHHOM BO-
TpOCce TIOPSIOK CJIOB BCET/Ia MPsAMOii (Kak B TOBECTBOBATEIBHOM MPEATIOKCHHUH).

B 3aBHCHMOCTH OT THIA MPSMOTO BOMPOCAa KOCBEHHBIN BOMPOC BBOJHMTCS PAa3HBIMU COFO3aMH HIIH COFO3HBIMH
cioBamu. OOUIUi BOIIPOC B KOCBEHHOM peun BBOAMTCS corozamu if i whether. CnienmanabHublii BOnpoc B KOCBEH-
HO# peY BBOJMTCS MECTOMMEHHSMH HJIM HAPEUHSIMH B TIPSIMOM BOTIPOCE:

He asked me: "Have you seen the new film?" He asked me if (whether) | had seen the new film.

He asked me: "When did you see the new film?" He asked me when | had seen the new film.

Jlnst mepeiaum BOPOCOB B KOCBEHHO# peun yrnotpebusitoTes: to ask, to wonder, to be interested to know, I'd like
to know (wanted to know B mporie/iiemM BpeMeHH).

MNPAMBIE U KOCBEHHBIE NIOBY IUTEJIBHBIE ITPEJIJOKEHU S
KOCBGHHBIe HpI/IKaSaHI/IH 1501050 HpOCB6BI Hepeﬂa}OTCﬂ I/IH(i)I/IHI/ITI/IBOM rijaaroJa, KOTOpLIﬁ B HpﬂMOM HpI/IKaSaHI/II/I
501050 HpOCb6€ ynOTpe6J‘I}I€TCH B ITOBCJIUTCIIBHOM HAKJIOHCHHUH. KOCBGHHBIG HpI/IKaSaHI/I}I nu HpOCB6LI BBOOATCA I'JIaro-
namu: to ask, to tell, to beg, to advise, to allow, to order:
He said to me, "Close the door". He asked me to close the door.
He said to me, "Don't close the door!" He told me not to close the door.

CTEIIEHU CPABHEHMUSA NPUJIAT ATEJIbHBIX
IIpu momomuru -er, est:
1) opmHOCHOXHBIE: Warm-warmer-the warmest
2) HEKOTOpBIC JBYCJIOXKHBIC: a) UMEIOIIIE YAapeHue Ha BTOpoM ciiore -polite-politer-politest
0) okaHuUHMBaOIIKECs Ha -Y, -OW, -€f, - le, -easy-easier-easiest
HpI/I nmoMoImu More u the most: OOJIBIIIMHCTBO JABYCJIOKHBIX, @ TaKKE€ MHOT'OCJIOKHBIC IPUJIAraTejbHbBIC - in-
teresting - more interesting - the most interesting.
OT pa3HbIX KOpHeIi:
— Good -better- best
— Bad-worse-worst
—  Little-less-least
—  Many/much -more-most



JIBoiiHbIE CTENEHN CPAaBHEHHsI IPUJIAraTeIbHbIX:
Far- farther -farthest (paccrosiaue)
Further-furthest (Taxske mo3aHeMMi, JaTbHEHIINI, TONOIHUTEIBLHBIN)
Near -nearer-nearest (OarpKaiImii, caMblil OIM3KHIA)
Nearer, next (cieayromuruii, COCEeIHHIA)
Late - later-latest (rmo3»xe, caMmplii MO3IHMI B 3HAYEHUH CAMBbIi HOBBIM, CAMBIH CBEXKHIA)
The latter, the last (mocnenuuii U3 NBYyX Ha3BaHHBIX, CAMBII MOCICTHUIT IO MOPSIKY WK MPOLLIBIA IO BPEMEHH)
Old -older-oldest (crapumii, crapeiiunii 0603Ha4arOT BO3PACT)
Elder-eldest (03HauarOT CTaPIIMHCTBO MEKIY YWICHAMH CEMbBH)
Dopma "elder" Hukoraa He ymoTpeONseTCsl B CPABHUTEIBHBIX KOHCTPYKIIUSIX, B KOTOPBIX TOBOPUTCS HE O CTap-
IIMHCTBE, a O BO3PACTe WICHOB ceMbU. B Takux ciydasx ynorpebisirorcs dopmsl older, oldest: I'm older than my
sister.

CPABHUTEJIBHBIE KOHCTPYKIIUU C IPUJIATATEJIbBHBIMU

1) Ecnu npu cpaBHEHHH TPEIMETOB (SBIECHHI) OJWH TIPEIMET YIOMOOISIETCS IPYTOMY, TO B TAKOM TIPEITIOKCHUH
HCIIOJIB3YETCS COI03 AS ... aS TaKOif ... KakK, a IPUJIaraTeJIbHOE CTOMT B IOJIOXKUTEINBEHOH CTENeHH:

He is as brave as a lion.

2) Ecnu cpaBHHBaeMbIe IIPEAMETHI 00IANAI0T OAHUM M TEM )K€ NPU3HAKOM B PA3HON CTENCHH, TO B MPEIIOKCHHN
ynotpebIsiroTest 6o coro3 than yem u mpunaratenbHOE B CPABHUTEIBHON CTENEHH, THOO0 O3 NOL SO ... as He
TaKoi .. ., KaK U IpUj1araTrcjibHOC B MOJIOKUTEIILHOM CTEIICHH:

She is prettier than her sister. She is not so pretty as she is.

HEOMNPEJIEJEHHBINA APTUKJIb
HeonpeneJéHHbIil apTUKIIB TPOU30MIET OT YUCIUTEIHFHOTO ONe, TIOATOMY OH MOJKET YIMOTPEOISIThCS ¢ UCUHC-

JISIEMBIM CYIICCTBUTEIBHBIM B €THHCTBEHHOM Yrcie. OCHOBHBIMU (D)YHKIIMSAMH HEOMPEICTEHHOTO apTHKIIS SIBIISIOTCS

cleyronme: Kiaccupuupyomas, 0000maromas 1 9ucIeHHas.

1) B cBoeii knaccudpunupyomiei GyHKIUN HEONPEACTEHHbIH aPTUKIIb CITYKHUT [Tl 0003HAYCHUST 00BEKTA U3 KIlac-
ca 00BEKTOB TOTO K€ poja:

I am a school teacher.

2) B cBoeii 0600mIaronei GyHKIMH HEONPEACIEHHBIH apTHKITb CITYXKUT I 0003HaAUCHUST 00BEKTa, BHIPAKCHHOTO
CYIIECTBUTENbHBIM, KaK MPEACTaBUTENS 1IEJI0r0 Kiacca. B aToM ciiydae oH 4acTo ynoTpebiisieTcsi B MOCIOBHLIAX
U TIPEITIOKEHUAX, BRIPAYKAIOIIUX BCEM HU3BECTHYIO UCTHHY:

A friend in need is a friend indeed.

3) B cBoeii uncaeHHON (QYHKIMH HEONMPEAETEHHBIN APTUKIIL COXPAHSIET CBOE MEPBOHAYAIBLHOE 3HAYEHHE KOJIHYe-
CTBEHHOTO CYILIECTBUTENLHOTO ONE. B 3Tol (yHKIMK OH yrnOTPeOsIeTCst ¢ CYNIeCTBUTENbHBIMHU, BEIPAKAIOIIUMHU
SAMHUIIBI H3MEPEHHSA (BpEeMs, pacCCTOSIHUE, UTHHA, BEC U T.1I.):

An apple a day keeps the doctor away.

4) Tlocne BockimiarensHoro "what" HeonpeaenéHHbIN apTUKIB YIOTPEOISIETCS C UCUUCIIIEMBIMU CYIECTBUTEb-
HBIMH B €JUHCTBEHHOM YHCJIE:

What an idea!

C cymecTBUTETFHBIMU BO MHOKECTBEHHOM YHCIIC HUKAKOH apTHKITh HE yIOTpeOIseTcs:
What ideas!

Ecnu cymecTBUTEIbHOE HEMCUUCIIAEMOE TaKkKe HUKAKOH apTHKIIb He YIOTpeOaseTcs:
What fine weather! What interesting news! What tasty jam!

ONPEJIEJTEHHBIN APTHKJIb
OmnpenenéHHBINA apTUKIB MPOU30MIEN OT yKa3aTeIbHOTO MecTonMeHHs that. DKBUBaleHTaMH OMPEEIEHHOTO ap-

THUKJIS SIBJISIIOTCSI IPUTSDKATEIbHBIE MECTOMMEHUS, a TAKXKe yKazarenbHble MecTouMeHus this - these, that - those. On

YIOTpeOsAeTCS:

1) C€CJIM KOHTCKCT WIN CUTyalllud KOHKPCTUSUPYIOT IOHATHEC!

Open the door. Go to the kitchen. The flowers were splendid.

2) C€CJIM CYHICCTBUTCIIbLHOC UMECT JIMMUTUPYIOIIEC OIPCACIICHHUC. .HI/IMI/ITI/IPYIOH.[CG OHpeACICHUC MOXKCT OBITH BBI-
pakeHO MPHUIATOYHBIM MIPEUIOKEHHEM, (Pa30il C MPEATIOroM, OPSIKOBBIM YHCIUTENBHBIM, IPEBOCXOIHOM CTe-
MEHBIO TPUIIAraTeIbHOTO, a TAKXKe TaKMMHU npuiarareiapusiMu kak "all, whole, very, right, wrong, only, one, op-
posite, main, last, next, same":

We got into the wrong train. He is the only person for the position. The second performance was a sensational suc-

cess.

3) ecnu CyIIECTBUTENHHOE YK€ YIIOMHHAIOCH:

Three little kittens lost their mittens ... The three little kittens they found the mittens.

4) C ynukanbHbIMH OObEKTAMM WM MOHATHAMH, Takumu Kak: the sun, the moon, the earth, the sea, the world, the
universe, the horizon, the equator, the south, the north, the west, the east, the globe, the Milky Way, the Cosmos:

The moon moves round the earth.



Ho, ecii mepen 3TUMU CYIIECTBUTEIBHBIMH YIIOTPEOISIETCS OMUCATENILHOE ONpeIeeHUE, TO MOKET OBITh HC-
MOJIb30BaH HEOIPEIEIEHHBIN apTUKIIb:
We all hope to see a better world. The sun shone in an unclouded sky. | was guided by a full moon.
5) C o6cTosTensCTBOM MeCTa I 0003HAYEH ST TOYHOTO MECTA:
Jane is in the garden.
B sToM cirygae Takke MOXKET OBITh HCIIOIB30BaH HEOTPEACTIEHHBIA apTHKIIb:
He lived alone in a small house.

OBOB]JlEHHOE YIIOTPEBJIEHUE OHPEI[EJIEHHOF O APTUKJIA
1. Hcuuncisemoe CYHIECTBUTCIIBHOC B €AMHCTBCHHOM YHCJIC C OHpeﬂeJ’IéHHLIM APTUKIJIEM MOXKCT MPECACTABIIATH LIC-
JIBIN KJIace 06”I)eKTOB, CTAaHOBACH CMUMBOJIOM 3TOI'0O KJlacca. C}o;[a B OCHOBHOM OTHOCATCA Ha3BaHUA XHUBOTHBIX,
paCTeHHﬁ, HpO(beCCI/Iﬁ u 3aH5[TPII71, CO6I/IpaTeJ'II>HLIe CYUIECTBUTCIIbHBIC, 0603Hal{a}01u1/1e COIIMAJIbHBIC TPYIIILI, a
TAaKXX€ rpaMMaTUYE€CKNE TEPMUHBIL:
The ant is industrious. The violet is a lovely flower. The true botanist knows a tree as soon as he sees it. The pro-
letariat, the peasantry, the intelligentsia. The article is a word specifying the noun.
IIpumeyanue. B mogo0HBIX ciyyasix BO3MOKHO TaK:Ke YIOTpeOJeHne HeonpeaeaEHHOIO APTHKIIA:
A violet is a lovely flower.
2. Cymecturenpusie man, woman, child ymorpebmsitores ¢ onpenenéHHbBIM apTHKIIEM, KOT/Ia YIOTpeOIsIoTes B
0000IIEHHOM CMBICIIE:
Man is not made for defeat. Woman is man's helpmate.
Ho ynoTpebnenue HeonpeAeAEHHOTO apTUKIIS HEBO3MOXKHO B CIICAYIOIIUX MTPUMEPAX:
The telephone was invented by Bell. The topic of our lesson today will be the verb. The tragedy and the comedy first
appeared in Greece.

YIHOTPEBJEHHUE APTUKJIENA C HABBAHUSIMU IMUIIA

K a1oii rpymme cymectButensHbix otHOCsTCs: breakfast, lunch, dinner, supper, tea.

1) Korna 3Tu CylIecTBUTEIbHBIE YIOTPEOISIFOTCS B aDCTPAKTHOM 3HAYEHHUU M 0003HAYAIOT MpOLiecC MpUéMa MHIIH,
OHH yTIOTPEOISFOTCS 6€3 apTHKIIS:

To have (take, serve, cook) dinner, breakfast, lunch, supper; to go, to be at dinner, lunch, etc.; Lunch is at two p.m.

Dinner is ready (served, laid).

2) HeomnpenenéHHblii apTHKIB YIOTPEOISIETCS, KOT/Ia CYNIECTBUTENbHbIC, 0003HAYAIOIINEG HA3BAHUS TMHIIH, HMEIOT
OIMMCATCIIbHBIC OMNPCACIICHHUA!

You can get a hot supper here.

3) OnpenenéHHblii apTHKIL YIOTPEOIIETCS, €CM CUTYAIUs WIH KOHTEKCT KOHKPETH3UPYIOT MOHSATHE; €CITH €CTh
JIMMUTHUPYIOUICC OMPCACIICHNUE UIIU UMECTCA B BUAY CaMa ITUIIa:

The dinner you cooked was marvellous. | must go to the kitchen and have a look at the dinner.

4) I/IHOFI[a Ha3BaHUWA NUIIH CTAHOBATCA UCUUCISICMBIMU CYIIECTBUTCIIbHBIMU U 0003HaYaIoT:

A) Beuepunky, npuém: We had a dinner last night.

B) mopuwto: | have not enough money to buy a supper.

YIHOTPEBJEHUE APTUKJEA C HEUCUHUCJASEMBIMHA CYIIECTBUTEJbHBIMU

1) HeucuucnsieMbie CYIIECTBUTENbHBIE OOBIYHO YIIOTPEOISIOTCS O€3 apTUKIIS:

I've come to you for help.

2) HECUCYUCIIAECMBIC CYHICCTBUTECIILHBIE MOT'YT CTAHOBUTBHCSA HWCUYHUCIAECMBIMU, €CJIM OHU 0603Ha‘IaIOT copTa, BUABI
WU 0COOBIC aCTEKThl 0003HAYAaEMOTO ITOHSATHS:

Narzan is a mineral water. A full anger rose in his chest. A strange fear overcame me. Your fears are ungrounded.

3) Hukakoi apTUKIIb HE YIMOTpeOIsIeTcs, eClii CYyIIECTBUTEIIFHOS HMEET TaKOe ONpeIeICHUE, KaK modern, English,
French, real, authentic, symbolic, Soviet, proletarian, French poetry, modern art, Soviet science u T. .

Ho, ecin ects muMHUTHpYIOIIEE ONPEIEIICHUE, TO YIIOTPEOISIeTCs ONPeAenEHHbBIN apTUKIIh:

The French poetry of the 19" century. The Soviet science of that period.

4) HCKOTOpBIe HEUCUUCIICMBIC CYHICCTBUTCIbHBIC HUKOI/Id HE yrIOTpC6J'I$[IOTC$[ C HeOHpe,I[eJIéHHLIM APTHUKIICM. B
OCHOBHOM STO TJIarojbl, 0003HAYaIOMINe NCHCTBUSA, NEATEITBHOCTD, IPOIECCH], TaKue Kak advice, news, infor-
mation, progress, work, weather, money, assistance, permission u ap. OHH HHKOTJa HE YHOTPEOJISAIOTCS ¢ He-
Ol'Ipe)IeHéHHBIM APTUKJIIEM U COTJIaCYIOTCA C IJIarojJiIoM B €IMHCTBECHHOM YHCJIC:

It's good advice. I'll follow it. Your advice is good (TBou coBetsI xoporuue). It's good work.

YIOTPEBJEHUE APTUKJIEN C CYIIECTBUTEJIBHBIMHA, OBO3HAYAIOIIIUMHA BPEMSI CYTOK
1 BPEMEHA I'OJIA
K aroii rpymme cymecTBuTe bHBIX OTHOCATCS: day, night, morning, evening, afternoon, midnight, dawn, dusk,
twilight, sunrise, sunset, daytime, nightfall, winter, spring, summer, autumn.
1) DOrtu cyuiecTBUTENBHbBIE PACCMATPUBAIOTCS Kak aOcTpakTHbIe. Hukakoit apTukib He ynoTpebisercs i 0003Ha-
YCHUA BPEMEHHU CYTOK WJIU IroJia, CBE€TAa UJIK TCMHOTBI:
Evening came. Night fell. Winter set in. "If Winter comes, can Spring be far behind?"
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2) Korma 3TH CylecTBUTEIBHBIE HMEIOT OIMCATENLHOE ONPEIEIICHHE, YIIOTPEOIAETCS HEONPEAEIEHHBIM apTHKIIb:

We were having tea in my room on a cold January afternoon.
Ho HuKakoi apTHUKII HEe yIOTPeOsIeTCs, €CJIM 3TH CYIMIECTBUTENIbHbBIC YIOTPEOSIOTCS ¢ TAKUMHU TPUIIaraTeib-

ueiMu Kak early, real, broad, high:

It was high noon. It was broad day. It was early spring (late autumn, etc.).

3) OrmpenenéHHbIi ApTUKIb MOXET YIOTPEOIATHCSA C TAKAMHU CIIOBAMH, €CITH CHUTYAIUsl WIIH KOHTEKCT KOHKPETH3H-
PYIOT MMOHATHUEC WIIN €CJIN €CTh KaKadg-TO JIMMUTALUA:

We watched the sunrise from the balcony. The evening was calm. The winter is severe this year. It happened on the

morning of April 12"

4) B HekoTOpbIX (pazax ¢ MpeAoraMd BO3MOXKHO ymoTpeOieHHe OO0 OmpeneaéHHOro, MO0 HEONpeAeIEHHOTO
APTHUKIIAL

a) omnpenenéHHbINA apTHKIB: iN the morning, in the evening, in the daytime, in the afternoon, in the night;

b) wHukakoii apTukie He ymoTpebisiercs mocie npemroros at, by, about, past, before, after, towards, till (until): at
night, at dawn, by day, by night, by noon, by midnight, past noon, after sunset, etc.;

C) HHKaKo# apTHKIIL He ymoTpebisercs B cienyromux ¢pasax: all day (long),al night (through), Ho MBI TOBOpHM:
all through the night and all through the day; day after day, day in, day out, from morning till night; (to work) day
and night, in the dead of night.

YHOTPEBJEHUE APTUKJIEN C TEOTPAOHUUYECKUMU HA3BBAHUSIMU

YnorpebiieHue 6a3upyercss B OCHOBHOM Ha TPATHUIIHH.

1) Ha3BaHus KOHTHHEHTOB, CTPaH, MPOBUHIIUIA, TOPOIOB U IEPCBEHb KaK MPAaBUIIO YMOTPEONIIOTCS 0€3 apTHKIIS:
Europe, France, California, Rome.
Hukako# apTHKIIb HE YHOTPEOIsIeTCs, €CITM 3TH Ha3BaHHs UMEIOT Takue ompezaeneHus kak north(en), south(ern),

ancient, old, central, Soviet, etc., e.g.: Central Africa, South-East Asia, old England, Soviet Russia, etc.
HekoTtopble 13 3TUX Ha3BaHMI TPaJULIHOHHO YIOTPEOIAIOTCS C ONpeeIEHHBIM apTHKIIEM, HallpUMeED:

a) crpansl - the USSR, the USA, the Ukraine, the Netherlands, the Sudan;

b) nposunuuu - the Crimea, the Caucasus, the Ruhr, the Transvaal, the Antarctic;

c) ropona - the Hague

2) Ha3BaHus OKeaHOB, MOpEH, KaHAIOB, BOJOIAIO0B, PeK H 03€p OOBIYHO YHOTPEOISIOTCS C ONPEACIEHHBIM apTHK-
nem: the Pacific (ocean), the Adriatic (sea), the English Channel, the Panama Canal, the Niagara Falls, the Volga,
the Baikal, the Ontario

Ho korma mepes Ha3BaHHeM 03epa ynoTpebisercs cyiiectsurensHoe lake, To HUKakoit — apTukib He ymoTpeOuser-

cs: Lake Baikal, Lake Ontario.

3) HasBanus 1erneii Top ¥ rpyImm OCTPOBOB yHOTPeOIsIOTCs ¢ onpeaenéunbiM aptukiem: the Alps, the Urals, the
Philippines, the Bermudas, etc.

4) HazBaHHS OTACNBHBIX TOPHBIX MUKOB U OTIEIBEHBIX OCTPOBOB YHOTPEOISIOTCS 0€3 apTHKILS:

Elbrus, Everest, Cuba, Madagascar.

5) HasBanus nmycThiHb OOBIYHO yIIOTPEOISIOTCS ¢ onpeaenénubM aptukiem: the Sahara, the Gobi, the Kara-Kum

6) Te reorpaduueckre Ha3BaHHs, KOTOPbIE OOBIYHO YIOTPEOISIOTCS O3 apTUKIIS, MOTYT YIIOTPEOIIATHCS:

a) conpenenéunsiM apTukieM: In "lvenhoe” Walter Scott describes the England of the Middle Ages.

b) C ompenenénnbimM apTHKieM, KOTIa eCTh onucaTenbHoe onpenenenue: It was a new Russia that he found on his
return.

7) OmpenenéHuplii apTUKIL yIOTpediseTcs B coueTanusx cienyromero tuna: the city of New York, the Cape of
Good Hope, the Lake of Geneva.

YHOTPEBJEHUE APTUKJIEN C HEKOTOPBIMA HMEHAMMUW COBCTBEHHBIMHT

1) Ha3Banwust yiuil, MapKkoB | UIomaaei 00b14Ho yrnorpebdisirores 6e3 aprukss: Oxford Street, Hyde Park, Trafalgar
Square.

2) HasBaHus yHHBEPCHUTETOB M KoJule/kel ynoTpebisitores 6e3 aprukist: Moscow University, Oxford University,
Trinity College.

3) HasBanus TeaTpoB, My3eeB, KAPTHHHBIX rajepeil, KOHIEPTHBIX 3aJ0B, KIy0OB M OCTHHHI] YHOTPEOIAIOTCS C
ompezenéunpiM aprukiem: the Bolshoi Theatre, the Opera House, the British Museum, the Lenin Museum, the
Chaikovsky Hall, the Forum, the Continental Hotel, etc.

4) Haspauus kopabuieii i Cy10B yroTpebisitoTes ¢ onpenenénupiM aptukiem: the Titanic, the Sedov.

5) Hasauust ra3zeT U )KypHAIOB 0OBIYHO YIOTPEOISFOTCS ¢ onpenenéHupM aptukiem: the Times, the Observer, etc.

6) Haseanus MecseB u qHEN Heneau 0ObIYHO yHOTpebstoTces 6e3 apTukist: January, February, Monday, Tuesday,
etc.

Mpumeuanue: Cpasaure: We met on Friday. (Mer Bcrperunuces B msaTHuIy (mponuryro). We met on a Friday.

(MBI BCTPETHIIMCh OJHAXK/IBI B IISITHHLLY).

7) HasBanusi opraHu3aniii ¥ MOJUTUYECKUX MAPTHH yMoTpeONISAOTCS ¢ ompenei€éHHbIM aprtukieMm: the Supreme
Soviet, the Soviet Army, the Liberal Party, the London City Council.

8) Ha3zBaHus s3bIKOB ymoTpeOstoTCs Oe3 apTUKIs, a, eClid Hchonb3yercs cioso “language”, to ymorpebnsercs
onpenenéHublii aptukib: English, French, Japanese. Ho: the English (French, Japanese) language.
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OopaTuTe BHMMaHue Ha ciaenyomnee: Translated from the German; What is the French for ...?

9) onpenenEHHBIA ApTHKIb YIOTPEONACTCS C Ha3BaHWSIMH HEKOTOPBIX TPAMMATHYECKHX KaTETOPHi, TaKWX Kak
Ha3BaHUS BPEMEH, HAKJIOHEHW, 3aimoros, maaekeit: the Present Indefinite, the Passive Voice, the Possessive
Case, the Complex Obiject, etc.

VYINIOTPEBJEHUE APTUKJIEM C UIMEHAMM COECTBEHHBIMH

1. OObIYHO HHMKAKOW apTHKJIb HE YHOTPeOJseTcs ¢ MMEHAMH JIFOJCH, KOT/Ia OHM YKa3bIBAalOT Ha MHAWBHIYaJbHBIC
cyobekter: Tom, Mary, Mrs.Wilson.

2. Hukakoit apTHKIb He YOOTPeOIsIeTCs, €CIIM C MIMEHAMH JIFO/ICH yMOTPEOISIOTCS TaKie OMUcaTeNbHbIC Ompe/iesie-
uus kak little, old, dear, poor, honest, ¢ kotopsiMu oHu 06pasyroT equnbie coequuenus: lucky Jim, old Jolyon,
poor Smith, dear old Emily.

3. Apruxib He ymotpebisiercst ¢ Ha3BaHusaME uieHOB ceMbu (Mother, Father, Aunt, Uncle, Baby, Cook, Nurse,
Granfmother), koraa oHH paccMaTpPHBAIOTCS KaK MMEHA COOCTBCHHBIC WICHAMH JAHHOW ceMbH. B 3TOM ciiydae
9TH CYIIECTBUTENBHBIEC OOBIYHO MHUIIYTCS ¢ MaieHbKoi OykBel: Mother is still resting. Is Nurse back?

4. Hukako# apTHKJIb HE HCIIONB3YETCS IPH IPSIMOM OOpaIeHHUH:

How is my wife, doctor? Well, young man, how are things?

5. OmpenenéHHBIN apTUKIB YIOTPEOIIETCS ¢ MIMEHEM COOCTBEHHBIM BO MHOXXECTBEHHOM UHCIIE [UII 0003HAYCHHUS
ueneii cembn: the Forsytes, the Dobsons,, etc.

6. HeomnpenenéHHblid apTHKIb YIOTPEOIseTCs A1 0003HAYCHHS OJHOTO YJICHA CEMBH WITH YENIOBEKa C OMpeaenéH-
HBIM uMeneM: She was a true Dobson. A Mr. Parker to see you.

7. I/IHOFHa MMs YeJI0OBeKa MEHSET CBOE 3HAUCHUE U CTAHOBUTCS MUCUUCIIIEMBIM CYIIECTBUTCIIBHBIM, CCJIN:

a) UM XyIOKHHKa, H300peTaTess Wil MPOU3BOAUTEINS UCIOIB3YeTCs i 0003HaueHus ero paboter: a Webster, a
ford, a Goya;

b) wuMmeroTCs B BULY XapaKTepHCTHKH HOCHTEISI IMEHHU, HO CAMOTO YeJIOBEKa:

This fellow's really a Jack-of all trades. Mozart was called the Raphael of music.

YHOTPEBJEHHUE APTUKJIENA C CYINECTBATEJBHBIMHA B ®YHKIIUU NTPUJIOKEHUSA

1) Kaxk MMpaBHJIO, HCUUCIISICMOC CYHICCTBUTCIIBHOC B CIMHCTBCHHOM YUCJIC B (I)YHKL[I/II/I MPUIIOKCHUA yr[OTpe6J'[$I€TC$I
C HeOHpe,I[CJ'IéHHBIM APTHUKIICM:

"I'm sure you know Mr. Hard, a professor at McGill,", she reminded. My friend, a student, joined the club.

2) OmpenenéHHbIA aPTHKITH YIIOTPEOIACTCSI € CYIIECTBUTEIBHBIM B (DYHKIIUH TPUIIOKCHHUSI, KOT/Ia:

a) OHO OTHOCHTCH K m3BecTHOMY juiry: Pushkin, the great Russian poet, was very fond of autumn.

b) CymiectBuTenpHOe B GYHKINH TPIIOKSHUSI IMEET TUMUTHPYIOLIEE ONPEICIICHNE, TN KOTIa CUTYyaIns KOHKpe-
TU3UPYET NOHATHUE:

He had left his hat on the table, the tall hat, in which he always went to church. It's Mr Hoks, the newspaper editor,

he wants to see you.

3) Ecnu npuioxeHHe CTOUT Mepell UMEHEM COOCTBEHHBIM, OHO YIIOTpeOIIseTcs ¢ HeonpeaeaéHHbIM apTHkieM: the
painter Turner, the composer Britten, the student Ognev.

4) CyumecTBuTesbHbIE B QYHKIUH OPUIOKESHUS MOTYT YIIOTPEOIIAThCS O€3 apTHKIISL, €ClIM OHU 0003HAYAIOT MOJIO-
JKCHHUC (paHr, II0CT, UJIU BaHﬂTI/Ie), KOTOPOC, KaK IMMpaBnujO, YHUKAJIbHO, U MOXCT OBITH 3aHATO OJHHUM YCJIOBEKOM
B O1HO ¥ TO ke BpeMs. Cio/la OTHOCSITCS TaKue CyIeCTBUTEbHBIE Kak: president, prime-minister, head, rector,
director, dean, manager, chief, principal, etc. B stom ciy4ae cymiecTBUTENbHOE YIOTPEOSIETCS ¢ (Gpasol ¢
npeaiorom "of":
Mr Jackson, superintendant of the school ...  Mr Dodson, director of the theatre ...
Ho ms1 roBopum: the Prime-Minister made an announcement yesterday; the Dean has come.

5) Korja mocie CymecTBUTENbHBIX, 0003HAYAIONIMX TUTYJIBI, BOCHHbBIC YMHBI HITH TIOCTHI YIOTpeOIsieTcs uMst cob-
CTBEHHOe, OHU ymoTpebisitorest 6e3 aprukus: Doctor Smith, Professor Jones, Colonel Pickering, Queen Elisa-
beth, King John, Sir William, etc.

CYHWECTBUTEJIBHBIE "BED, SCHOOL, TOWN, COLLEGE, HOSPITAL, JAIL, MARKET, TABLE", B
CBOKEM ®PA3EOQJIOI'MYECKOM YIIOTPEBJIEHUN
B aHrIHHACKOM SI3BIKE €CTh Pl HCYMCISIEMBIX CYLIECTBHTENIBHBIX, KOTOPBIC YaCTO YIOTPeOISIIOTCS 63 apTHKIIS

BCJIEJICTBHE TOTO M3MEHEHHSI 3HAUEHHS M TOTO, YTO OHM TPAKTYIOTCS KaK HEHUCUHUCIIsieMble (a0CTpaKTHBIE) CYIIECTBU-

TCJIbHBIC.

1) Cymectsurensnbie bed, school, town ... ynorpe6isttorcst 6€3 apTHKIIS, KOT/a OHH TEPSIOT CBOE KOHKPETHOE 3HA-
YeHHWE W BBIPAKAIOT L1eJIb, KOTOPOH CITy>KaT 0OBEKTHI, 0003HAYCHHBIE ATHUMH CYIIECTBUTEIBHBIMA. TakuMm obpa-
30M, ¢pasa "He is in bed moxer o3nauars He is ill" wim "He is asleep” nnm "He is not up". Ho mbI roBopum:
"There were no chairs enough and we sat on the bed".
®pa3za "My brother goes to school (college)" oznauaer "He learns there”. Tem He MeHee, €CITH MBI IMEEM B BUIY

3/IaHHe WM OPraHU3alHi0, Mbl YIOTPEOIsIeM apTHKIIb B COOTBETCTBHH C OOLIMMU IpaBHIAMH, KaK Harpumep: "Ours

is a very good school”; "'l must go to the school to a parent's meeting".



2) CymectButensHoe "town", korma yrnorpebisiercss BO Gpasax ¢ IpeioroM, ynorpedasercs 6e3 apTUuKIs, Koria
OHO 0003HaYaeT OJVKAMIINK [EHTP HACEJIEeHHs KaK IMPOTHBOINOCTaBIeHHe caoBy "the country”. (Taxke kormaa
MMEETCsl B BUJY TOPOJI, B KOTOPOM MbI JKHBEM):

I'll be out of town next week. We had lunch in town.

3) 3HauyMTENIBHOE YHCIIO CYIIECTBUTEIBHBIX YIOTPEOISIOTCS 63 apTHKIIS, KOTIa OHHU HCIIONb3YIOTCS B aqBepOHas-
HBIX (pazax ¢ mpemrorom: by train, by plane, by boat, by bus ... by air (sea), by post, by accident, by chance, by
mistake, at hand, off hand, in person, on deck, on foot, on tiptoes, at sea, on hand, on leave, on business, on holi-
day, etc.

YIHOTPEBJEHUE APTUKJENA BO ®PA3AX C WITH, LIKE, IN

1) Hcuucnsemoe CYIIECTBUTCIIBHOC B €AMHCTBCHHOM YHCJIC O0OBIYHO yHOTpe6J1$[eTC$I C HeOl'[peI[eJ'IéHHbIM APTUKIIEM
B aJIBepOHANIbHBIX WM aTPHOYTHBHBIX (hpazax, BBOAUMBIX COIO3AMH:

a) In: ina hurry inawhisper ina loud (low) voice

b) With: with a look (nod, smile, yawn)

c) Like: She swims like a fish. She sings like a bird. He works like a demon. He sleeps like a log. It seems like a
dream. He behaves like a child.

d) As: She was as happy as a lark. She was as pretty as a picture. He was as busy as a bee. It was as light as a feath-
er. A change is as good as a rest.

2) Huxkakoit apTHKJIb HEe ymoTpebsieTcs B 3TUX (paszax, eciu CylecTBUTEIbHOE Hercuncasemoe: In (with) surprise
In (with) anger It was as black as night. She was as white as snow. It was green as grass.

YINOTPEBJEHUE APTUKJIEA B U C ®PA3AMU C IPEJJIOTOM "OF"
B 3aBucuMOCTH OT KOHTEKCTa (pasa ¢ mpeangorom "of" Moxker ObITH OMUCATENHHON WK TUMHUTHPYIOLICH IO
OTHOIIIECHHIO K TOJIOBHOMY CYIIECTBUTEIEHOMY.
1) OnpenenéHHBIA apTHKIb YHOTPEOISIETCS C TOJOBHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM, €CJIM OHO 0003HAa4aeT yacTh LeJIoro,
€CIT OHO BhIpaXkeHo (pa3oii ¢ mpeanorom "of'":
The top of the hill. The bottom of the/a lake the end/beginning of the/a story the figure (profile, shadow, face) of
a/the man the roof of a/the house the middle (depth, width) of a/the river, etc.
2) Ecnu cymectButenbHoe Bo ¢paze ¢ npeaiorom "Of" mcnonb3yercst B 00IeM cMbIcie (B OCHOBHOM BO MHOXeE-
CTBEHHOM 4HCIIE) TOJIOBHOE CYLIECTBUTEIILHOE MOXET YIOTPEOIAThCS ¢ JII0ObIM apTHkiIeM. OnpenenéHHblid ap-
THUKJIb YIOTpEOIIsIeTCs B 3aBUCUMOCTH OT CHTYallH, HEOIIPEACIEHHbIH apTHKIIb MOKa3bIBAET YacTh LEJIOTO:

Althe set of stories Althe flock of birds
Althe box of sweets Althe party of people
Althe box of matches Althe team of players

3) Ecnu cymiectButensHoOe Bo (hpase ¢ npemtorom "of" 06o3HauaeT Matepuan uian abCTpAKTHOE MOHATHE, TO HUKA-
KO apTHKJIb HE YNOTPEOISIETCS] C HUM, & TOJIOBHOE CYHIECTBUTEILHOE MOXKET YHOTPEONISAThCS WM C HEOImpee-
JEHHBIM, UITH C ONPEIEIEHHBIM apTHKIIEM:

Althe piece of paper Althe piece (article) of furniture
A/ the piece (stick) of chalk Althe piece (strip) of land

Althe piece (bar) of chocolate AJthe pile (heap) of rubbish
Althe piece (block) of ice AJthe piece (word) of advice
AJthe scarf of thick wool Althe sense of humour

Althe piece (item) of news

YIOTPEBJEHHUE APTUKJIENA C HEKOTOPBIMHU YCTOMYUBBIMHA ®PAZAMU U CBOBOJHbBIMHU
CJIOBOCOYETAHUSsIMHA
1) Hukakoit ApTUKIIb He YyOTpeOIsieTcsl B HEKOTOPBIX YCTOHUYHMBBIX (hpa3zax ¢ mpemnoramu from ... t0, B KOTOpBIX
MOJHO BCTPETHUTH JIBa PA3HBIX CYHICCTBUTCIIbHBIX!
From head to foot From top to bottom
From top to toe From beginning to end
2) Huxkakoil apTHKIIb HE yIOTPEOISIeTCs] B YCTOWYMBBIX (hpa3ax ¢ OJJHUM U TEM K€ CYIIECTBUTEIbLHBIM, COCIUHEH-
HBIM C IOMOLIBIO PA3JIMYHBIX MIPCIJIOTOB:

Hand in hand Side by side
Arm inarm Face to face
Shoulder to shoulder Day by day

3) Aprukib He yIoTpeOIseTcsl B CBOOOJHBIX CIIOBOCOYETAHHSX, B KOTOPBIX OJHO M TO K€ CYIIECTBHTEIBHOE TI0-
BTOpsieTCs mocie npeanoros from ... to:
From tree to tree From word to word
From street to street From day to day, etc.
Yucno Takux CYLIECTBUTCIIbHBIX IMMPAKTHUYCCKU 663FpaHI/I‘IHO.
4) Yacto HMKaKOW apTHKJIb HE YMOTPEOISETCS C OAHOPOJHBIMH WICHAMH MPEATIOKECHHUS, KOTOPhIE YIOTpeOIeHbI B
nape:
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Horse and rider Lock and key
Husband and wife Mother and child

MOJAJIBHBIE I'JIAT'OJIBI
K HEM B pyccKOM sI3BIKE OTHOCSITCS CIeAyromme: can, may, must, ought, should, need, dare, shall, will (to have
to, to be B He KOTOPBIX U3 WX 3HAUCHHU).
MOIIaJ'ILHLIe Tj1arojibl UMEHOT CJIICAYIOINC 0COOEHHOCTH:
1) wunduHUTHB moce HUX ymoTpebiseTcs 6e3 yacTuis t0 (3a uckimoueHneM riuarona ought, to have u to be);
2) BOMPOCUTEJBHBIC ¥ OTPULATENbHBIC GOPMBI 00pa3yroTCst 6€3 MOMOIIN BCIIOMOTATEIBHOTO [JIaroa;
3) OOJIBIIIMHCTBO U3 MOJAJIbHBIX I'JIaroJIOB HMCIOT 60nee, YeM OJHO 3HA4YCHHC. Bce onm IIOKa3bIBaKOT, 4YTO
OHpe[[eﬂéHHOC ﬂeﬁCTBHe OpeACTaBJIACTCA KaK HeO6XOL[I/IMOG, BO3MOKHOC, KCJIaTCIbHOC, COMHUTCIBHOC U
T.A. C TOYKH 3PCHUA TOBOPALICTO.

CAN

l. Monanenasiit Tmaron CAN nmeer ase dopmer: CAN-COULD.

Il. CAN mMeeT cnemyromnue 3SHaYCHAS:

1) cmocobHocTs (yMcTBeHHas win (usmdeckast): He can read a little French. | can't walk so fast/

D70 3HAUCHHE MOXKET OBITH TaKKe BBIpakeHO mpH momornu to be able. Dra ¢pasza mMoxer GBITH HCTONB30BaHA BO

BCEX BPEMEHHBIX (hopMax.

2) BO3MOXKHOCTB, 3aBHCsIIIAs OT obcTosATenscTB: YOU can get this dictionary from the library.

3) Paspenienue, mpock0a B yTBEPAUTEIBHBIX U BOMPOCHTEIBHBIX MPEAIOKCHUSIX. B OTpHIATENBHBIX TPE/IOKCHHU-
X OH BhIpakaet 3ampeinerue: Can | go out? - You can go out if you like. You can't go out, it is late. (could BbI-
paxkaeT 6oJiee BSXKIUBYIO IPOCHOY).

OOparute BHUMaHKE Ha ycToitumBbie (passl ¢ riaaronom CAN: She can't help crying. He couldn't help laughing. (ue

MOT yJepxathes ot ...). | can't but ask him about it. (mue Huuero He ocraérest, Kak ...). | can't possibly do it. (mpocto

HE MOT'Y CJIeTIaTh).

MAY
. Monanbusrii rraron MAY umeert ase ¢popmet : MAY - MIGHT (the Present Tense and the Past Tense).
1. MAY UMEET CJIEAYIOUIVE 3HAYEHUM A:
1) BO03MOXHOCTb, 3aBUCAIIAsS OT OOCTOSATENLCTB (TONBKO B YTBEPAMTENBHBIX MPEIIOKEHUSIX C HEONMPEAETEHHBIM
uabuaUTHBOM): YOU May order a ticket by telephone.
2) Paspemrenue, mpockba (6onee popmainpHast, dem can): You may take the exam now. May | stay here?
3) IIpeamonoxkeHue, rpaHUYaIee ¢ HEYBepeHHOCTRIO: They may be at home.
B sroMm 3Hadenun mocie riaarona MAY MOryT ynoTpeOssThCs pa3indHbie (OPMbI MHOHHUTHBA, YTO 3aBHCUT OT
BpeMeHu ob0o3Hauaemoro umu aeiicteusi: He may be working. She may have fallen ill. He may have been waiting for
us for an hour.
DkBuBaneHTaMu MoaanbHOro rinarona MAY sisisirotest dpasst to be allowed, to be permitted.

MUST
I. momameHbIl THaron MUST mmeer Toipko omHy dopmy. OHa ynorpeOsieTcs uisi 0003HAUCHUs NEHCTBHSA B
HACTOSIIIIEM WM OyIyIieM, a B COYETaHHU ¢ NepHEKTHBIM WHOUHATHBOM Uil 0OO3HAYCHUSI ICHCTBHS B MPO-
LIJIOM.
Il. rmaron MUST UMEET cnenyromniue 3HAYCHHUS
1) MomkeHCTBOBaHMeE, 00SI3aHHOCTD, He00XoaMMocTh: YOou must do this work. Must he do it himself?
2) 3anpeulrenue (B OTPHUIATEIBHBIX MPEIIOKEHUAX): YOU must not come so late.
Mpumeuanue: OTcyTcTBHE HEOOXOIMMOCTH BhIpaXkaeTcs Apyrumu riaronamu: (need wiu have): You needn't hurry.
We have a lot of time.
3) HacrosTeanHnlii coBer: YOuU mustn't cry. You must have your hair cut.

TOHAVE TO
OTOT IIaroi CIIYXXKUT IJId 0003HaYEeHUS JOJIZKEHCTBOBAHUA NN HQOGXO)JPIMOCTPI, BLITCKaIOH.IefI U3 00CTOSITEILCTB.
B sToM 3HaueHuun oH yHOTpe6H}IeTCﬂ BO BCEX THIIAX rlpe)mon(eHnﬁ 1 B COUCTAHNU TOJIBKO C ITPOCTBIM I/IH(I)I/IHI/ITI/IBOM.
BompocurensHbie U OTpHIaTebHBIE HOPMBI MOManbHOTO rarona to have to oGpasyroTcst mpu MOMOIIH BCITOMOTa-
tenpHOro riarosa to do: Do | have to do this? Did he have to do it? You don't have to explain. They didn't have to
tell me what had happened.

Complex object
The Complex object siBisieTcsi cMHTaKCHYECKOH KOHCTPYKIMEH, KOTOpas COCTOMT U3 CYLIECTBUTENBLHOTO B OOIIEM
naacixke (I/IJ'[I/I MECTOMMEHUS B OOBEKTHOM Haneme) " DpearKaTuBa (‘{aCTB CKaByeMOFO), KOTOPOC MOKET OBITE BbIpa-
JKCHO CYHIECTBUTECIbHBIM, IIPUJIAraTeJIbHbIM, HAPpCUUEM, I/IH(I)I/IHI/ITI/IBOM (C wim 0e3 HYaCTUL bl t_O) 1 NIpUYaCTHUCM
No one expects Diana to refuse. They found the house empty. | watched her move away. We felt him watching us.
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IMpumeuanue |. [Tocie HEKOTOPBIX TJIATOJIOB B aHTIUHCKOM SI3bIKE HHOUHUTHUB yroTpebiseTcs 6e3 gacTuis! to. 91o
TaKue IJarojbl Kak:

A) rinarojsl wyBcTBeHHOT0 Boctpusitus: to feel, to hear, to see, to watch, to notice:

I've never heard you sing: We've watched you grow for many years.

€) mmaronsl npuHyXacHus: 10 let, to make, to have (= to get, to make):

What makes you think so? They had him do as they wished.

Ipumeuanue Il. Tocne rmaronos TO SEE u TO HEAR B 3HaueHuwm "'3HaTh, MOHUMATh yMOTPEOISICTCS MPUIA-
TOYHOE TIPEITIOKCHUE:

We hear that he returned to Moscow. | see that you are wrong.

VOICE (3AJIOT)
l.
3amnor - 310 (opMa TIaroya, KOTOpas CIYKUT JJIS TOTO, YTOOBI NOKa3aTh, CYOBEKT JIM MPOM3BOINUT IEHCTBHE WIH
JIeHCTBIE HANPaBICHO Ha 00BEKT. B aHTIIMIICKOM SI3BIKE €CTh JIBa 3aJ0Ta- aKTHBHBIN 1 maccuBHBIH (the Active Voice
u the Passive Voice).
AxTuBHbIH 3an0r (the Active Voice) mokasbiBaer, 9T0 CyOBEKT HIIM MPEAMET, BBIPAKECHHBIN MOJEKAIINM TIPEIIIO-
JKEHHS IPOM3BOJUT NEHCTBYE, BEIPAKEHHOE IIIAr0JIOM -TIPEANKATHBOM.
W3BecTHO, 4TO MaCCHBHBIHN 3aJI0T MIMPOKO YIIOTPEOISIETCs] B aHTIIMKUCKOM si3bIke. Kak mpaBuiio, maccuBHast KOHCTPYK-
IIUs UCTIONIB3YeTCs TOTJa, KOTJa HEeT HEOOXOAMMOCTH yKa3bIBaTh, KTO IPOU3BOJIUT AEHCTBHE, MOTOMY YTO 3TO WU
SACHO U3 CUTyalluW WJIM KOHTEKCTA, UJIK OUCBHUIHO:
Her two brothers were killed in the war. The telegram had been written in time.
.
IMaccuBHeiii 3amor (the Passive voice) sBisieTcst aHaaMTHUECKOH (HOPMOiA, KOTOpas 0Opas3yeTcsl MpH MOMOIIU BCIIO-
MorarenbHOro riarona to be B8 tpedyemoii popme u npruactust |1 (PARTICIPLE 1) cmbicioBoro riarona:

The Present Indefinite - is (am, are) done The Past Perfect - had been done

The Past Indefinite - was (were) done The Future Perfect - will (shall) have been done
The Future Indefinite - will (shall) be done The Present Continuous - is (am, are) being done
The Present Perfect - has (have) been done The Past Continuos - was (were) being done

[TaccuBHbIA 3an0T He ymorpebisercs Bo BpemeHax the Future Continuous, the Future Continuous in the Past u Bo

Bcex Bpemenax rpymmsl the Perfect Continuous.

B BompocuTensHO# (opme MepBblii BCIOMOTATENbHBIN [IAroN YHOTPeOsieTcsl mepes MOIekKAIIUM TpeToKeHns (

When was it done?) Has the work been done?). B orpunatensHoii popme mocie nepBoro BCoMOTaTelbHOTO Taroia

ynotpebsiercs otpunareiphas yactuna ) NOT (The work was not done yesterday).

1.

[TaccuBHEIH 3a70T YHOTPEOISETCS ¢ pa3IMYHBIMHI TUIIAMH TJIAr0JIOB (B OCHOBHOM C TIEPEXOIHBIMU).

1) Ecrb onpenenénHasi rpymnmna MepexoHbIX TJIaroJioB, KOTOpbIE HE YMOTPEOJSIOTCS B maccuBHOM 3anore: 10
HAVE, TO LACK, TO BECOME, TO FIT, TO SUIT, TO RESEMBLE. 911 rinaroyisl 06003Ha4arOT He JeiCTBUE
WA TIPOIIECC, & COCTOSHUE:

John resembles his father (John looks like his father).

2) Psj raroyioB B aHIIMIICKOM SI3bIKE MMEIOT J[BA JIOMIOJIHEHHUS - MPSIMOE U KOCBEHHOE. DTH IIIArojbl MOTYT UMETh
JIBE TJIaroJIbHbIe KOHCTPYKIUH. JTo Takue riaroisl kak:TO TELL, TO GIVE, TO OFFER, TO SHOW, TO
PAY, TO LIVE, TO PROMISE, TO SEND, TO TEACH, TO ALLOW, TO ASK, TO ANSWER, TO FOR-
GIVE, TO INVITE, TO ADVISE wu ap.:

A very good job was offered to me. He was offered a well-paid job.

3) Psg rinarosioB B aHTJIMHUCKOM SI3bIKE TPEOYET yIOTPeGIEHHs OCIE HUX TPEII0KHOTO TOMOJHEHHS. DTH TJIaroJibl
TaKXKe MOTYT yIMOTPEOISITHECS B ITACCUBHON KOHCTPYKIWH. [Ipeanor coxpaHseT CBOE MECTO IMocie Tiaroia. JTa
koHcTpykuus HasbiBaetcsi the PREPOSITIONAL PASSIVE:

He is well spoken of as a man of science. The doctor was sent for. He was looked upon as their leader/ You're being

made a fool of.

4) The prepositional Passive He ymotpebisieTcsi ¢ Taaroiamu, KOTOpbie UMEIOT JBa JOMOJIHEHHUS, IPSIMOE U TIpe/I-
noxnoe. Croma oTHocsTes Takue riaaroisl, kak TO EXPLAIN (something to somebody), TO POINT OUT, TO
ANNOUNCE, TO DICTATE, TO DESCRIBE, TO MENTION, TO REPEAT, TO SUGGEST, TO PROPOSE,
etc.:

— The difficulty was explained to her. The mistake was pointed out to us. A new plan was suggested to us.

5) Axrususie popmel raroaos TO SELL, WASH, FEEL, CREASE, WEAR ynoTpeGsitoTes, XOTsI 3HaYEHUS Tac-

cusasl: This staff wears well and doesn't crease.
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